H) PALABRAS DE JESÚS NO RECOGIDAS EN LOS 
EVANGELIOS CANÓNICOS («ÁGRAPHA») 


El Evangelio de Juan termina con una afirmación hiperbólica que testifica que Jesús hizo 
muchas más cosas que las que han sido registradas en los libros canónicos. Existen, 
además, múltiples tradiciones que hablan de palabras, eventualmente pronunciadas por 
Jesús, pero que no se hallan en los Evangelios canónicos, aunque algunas de ellas pueden 
encontrarse en tras obras del Nuevo Testamento. Estas sentencias han sido calificadas 
impropiamente como «no escritas» (griego ágrapha). J. G. Kórner fue el que usó este 
término por vez primera en su obra De sermonibus Christi agráphois, de 1776. Esas 
palabras y expresiones «no escritas» son muy diversas y de orígenes muy diferentes. La 
inclusión en esta lista no es garantía ninguna de autenticidad. 


eu > 


1. «Agrapha» canónicos extraevangélicos 


1. Estando con ellos a la mesa, les ordenó que no se retiraran de Jerusalén, sino que 
esperasen la promesa del Padre «de la que me escuchasteis: que Juan bautizó con agua, 
pero vosotros seréis bautizados con Espíritu Santo no después de muchos días». [...] Les 
dijo: «No os corresponde a vosotros conocer los tiempos y los momentos que el Padre ha 
establecido con su propio poder, sino que recibiréis la fuerza del Espíritu Santo que vendrá 
a vosotros; y seréis mis testigos en Jerusalén, en toda Judea y Samaría y hasta el confín de 
la tierra» (Hch 1, 4-8). 


2. Es preciso... recordar las palabras del Señor Jesús, porque él dijo: «Es más feliz dar 
que recibir» (Hch 20, 35). 


3. Haced esto en memoria mía. [...] Haced esto, cuantas veces bebáis, en memoria mía 


(1 Cor 11, 24-25; Lc 22, 19-20). 


4. Pues esto os lo decimos según la palabra del Señor, que nosotros los vivos, los 
reservados para la parusía del Señor, no llegaremos antes que los que han muerto (1 Tes 4, 
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5. Mirad que vengo como un ladrón. Feliz el que vigila y guarda sus vestidos de modo 
que no ande desnudo ni vean sus vergiienzas. 


